
د ملاکي نبي کتاب

د کتاب پېژندنه

ملاکي نبي د حجای نبي او زکریا نبي خه شاوخوا سل کاله

وروسته ژوند کاوه. د ملاکي نبي کتاب د میلاد نه مخکې په

پنمه پې کې په اورشلیم کې د عبادتای د بیا رغونې له

بشپېدلو وروسته لیکل شوی دی. سره له دې چې د عبادتای

کار سرته رسېدلی ؤ، خو خلک او حتی کاهنان د خدای په

عبادت کې لان شوي وو او د خدای د تعلیم سره یې سم ژوند نه

کاوه.

د ملاکي نبي کتاب د خدای او د هغه د خلکو ترمن د شخو

یوه ل ده. خدای د هغوی سره مینه کوي، خو هغوی پوتنه

کوي چې نه؟ خدای وایي چې د هغه خلک د خپلو ناپاکو

قربانیو په واندې کولو سره هغه ته سپکاوی کوي او کله چې

خپلو و ته طلاق ورکوي، نو د تن سره خپل لوظ ماتوي.

کله چې اسراییل پوتنه کوي: «د عدالت خدای چېرته دی؟» او

«کله چې بدکاره خلک په ن کې بریالي شي، نو خدای ته
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خدمت کول ه ه لري؟» نو بیا خدای دوی ته خبرداری

ورکوي چې هغه د تن په ور خپل استازی لېي او هغه

وعده شوی مسیح به راشي. په اسراییلو کې به د وفادارانو په

هکله د «خاطراتو په کتاب» کې ولیکل شي او وفادار خلک به د

خدای رحمت وویني.

د ملاکي نبي د کتاب په پای ته رسېدلو سره د سپېلي کتاب

خه وروسته ن ي. د ملاکي نبيه لوظنامه هم پای ته رسیز

د لور سوه کلونو دپاره په خاموش سره یعنې د پیغمبرانو د

کوم پیغام پرته د وعده شوي مسیح د راتلو په انتظار کې پاتې

کیي.

د موضوعانو لست

د اسراییلو ناهونه: ۱: ۱- ۲: ۱۶

د خدای قضاوت او د رحمت وعده: ۲: ۱۷- ۴: ۶
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 دا هغه پیغام دی چې تن ملاکي ته ورک چې د ۱

اسراییلو خلکو ته یې ورسوي.

د یعقوب سره مینه او د عیسو نه کرکه

 تن وایي: «ما تل ستاسو سره مینه کې ده.» خو تاسو ۲

پوتنه کوئ: «تا زمون سره نه مینه کې ده؟» تن په

واب کې وایي: «عیسو او یعقوب سره ورونه وو. په ما باندې

 خو د عیسو او د هغه د ۳ یعقوب او د هغه اولاده رانه وه، 

اولادې نه مې کرکه کوله. ما د عیسو غرنی وطن وران او ویجا

کی دی او هغه وطن مې سورلنیانو ته پریی دی.»

 که د عیسو اولاده ادومیان وایي: «زمون اروي وران ۴

شوي دي، خو مون به هغه بېرته ودان کو.» نو تن به ورته

په واب کې داسې ووایي: «پرېده چې هغوی یې بیا جو کي،

زه به هغه بیا وران کم. د هغوی وطن به د ‹بدکار وطن› او

خلک به یې د ‹هغه خلک چې تن تل ورباندې په قهر وي›

په نوم یادیي.»

 ای د اسراییلو خلکو، کله چې تاسو دا هر ه په خپلو ۵
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سترو ووینئ، نو وایئ به: «د تن لویي د اسراییلو د

سرحدونو نه بلې خواته هم لیدل کیي.»

د ناپاکه قربانیو واندې کول

 مطلق قادر تن کاهنانو ته وایي: «یو زوی د خپل پلار ۶

عزت کوي او یو نوکر د خپل بادار عزت کوي. زه ستاسو پلار

یم، تاسو ولې زما عزت نه کوئ؟ زه ستاسو بادار یم، تاسو ولې

زما درناوی نه کوئ؟ تاسو زما سپکاوی کوئ، خو بیاهم وایئ :

 تاسو زما د قربان په ۷ ‹مون ستا سپکاوی نه کی دی؟› 

ای باندې ناپاکه قربان واندې کې دي. خو تاسو پوتنه

کوئ: ‹مون نه ستا درناوی نه دی کی؟› تاسو په دې خبره

 کله چې تاسو انده، ۸ زما د قربان د ای بې عزتي کې ده. 

ناروغ یا کوم وان حیوانات ما ته د قربان دپاره راولئ، نو ایا

دا غلط کار نه دی؟ که چېرې داسې حیوانات خپل حاکم ته

ورولئ، ایا هغه به ستاسو نه خوشحاله شي او یا به کومه ېه

درسره وکي؟» مطلق قادر تن داسې وایي.

 اوس ای کاهنانو، لا شئ، خدای ته سوال وکئ چې په ۹

تاسو باندې رحم وکي. خو کله چې تاسو داسې نذرانې راوئ،
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 مطلق قادر تن ۱۰ نو هغه ولې په تاسو باندې مهرباني وکي؟ 

وایي: «کاشکې ستاسو نه کوم وک زما د عبادتای دروازې

بندې کي، ترو تاسو زما د قربان په ای باندې خوشې

اورونه بل نه کئ! زه ستاسو نه راضي نه یم. تاسو چې کومې

 د لمر خاته ۱۱ نذرانې ما ته راوئ، نو زه به هغه قبولې نه کم. 

نه تر لمر پرېوتلو زما نوم په ولو قومونو کې په درناوي او عزت

سره یادیي. هغوی هر چېرته ما ته خوشبویئ سووي او د منلو

و قربان راته واندې کوي، که چې هغوی ول زما د نوم

 خو تاسو زما د نوم بې عزتي کوئ او وایئ چې ۱۲ عزت کوي! 

زما د قربان ای یو عادي ای دی او دا قربان چې خدای ته

 تاسو وایئ چې مون د ۱۳ یې واندې کوي، د منلو و نه دي. 

دې هر ه نه تن شوي یو! او ما ته په پوزه کې سوېئ. تاسو

ما ته د غلا یا داسې حیوان چې و یا ناروغه وي، د نذرانې په

۱۴ توه راولئ. ایا تاسو فکر کوئ چې زه به هغه قبول کم؟ 

 لعنت دې وي په هغه  سي باندې چې په رمه کې یې یو نر

حیوان وي او نذرونه یې منلي وي، خو تن ته و او معیوب

حیوان قرباني کي. نو مطلق قادر تن وایي زه لوی پاچا یم

او د ولو قومونو خلک به زما نه وېریي.»
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کاهنانو ته خبرداری

 مطلق قادر تن وایي: «ای کاهنانو، ستاسو دپاره دا ۱

 که چېرې تاسو زما خبرو ته غو ونه نیسئ او ۲ خبرداری دی! 

د زه نه زما د نوم درناوی ونه کئ، نو زه به په تاسو باندې

خپل لعنت نازل کم او په هغو شیانو باندې به لعنت ووایم چې

تاسو یې ترلاسه کوئ. په حقیقت کې ما له مخکې نه په تاسو

باندې لعنت ویلی دی، که چې تاسو زما کلام ته په خپلو

 زه به ستاسو اولادونو ته سزا ورکم ۳  .ای ورنه ک ونو کېز

او د هغو حیواناتو خوشایي به ستاسو په مخونو باندې وموم

چې تاسو یې قرباني کوئ او په دې سره به تاسو لېرې

 نو بیا به تاسو پوه شئ چې ما تاسو ته دا ۴ وغورول شئ. 

خبرداری درکی ؤ چې کوم لوظ چې ما د کاهنانو یعنې د لاوي

د اولادې سره کی ؤ، هغه دې ین وساتل شي. مطلق قادر

تن داسې وایي.

 په هغه لوظ کې چې د لاویانو سره مې کی ؤ، په هغه کې ۵

مې د هغوی سره وعده کې وه چې هغوی ته به ژوند او ارامي

ورکوم او هغه مې ورکل چې هغوی زما درناوی وکي. په هغو

 هغوی ۶ ورو کې هغوی زما درناوی کاوه او زما نه وېرېدل. 
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سم تعلیم ورکاوه او غلط تعلیم یې نه ورکاوه. هغوی په ارام او

صداقت سره زما پیروي کوله او ېر خلک یې د ناه خه

 دا د کاهنانو مسوولیت دی چې خلکو ته د خدای ۷ رارول. 

رتینی تعلیم ورکي. خلک به کاهنانو ته وري چې د هغوی

په وسیله پوه شي چې زما رضا ه ده، که چې هغوی د مطلق

قادر تن استازي دي.

 خو اوس تاسو کاهنان د سمې لارې نه رېدلي یئ. ۸

ستاسو تعلیم ېر خلک په غلطه لاره روان کي دي. ما چې کوم

لوظ د لاویانو سره کی ؤ، هغه مو مات کی دی. مطلق قادر

 نو د هغې په بدل کې به زه تاسې د ۹ تن داسې وایي. 

اسراییلو د خلکو په نظر کې خوار او سپک کم، که چې تاسو

زما د قوانینو خه پیروي نه کوئ او کله چې زما قوم ته تعلیم

ورکوئ، نو د هغوی سره یوشان چلند نه کوئ.»

د خدای سره د خلکو بې وفایي

 ایا زمون د ولو پلار یو نه دی؟ ایا مون ول یو خدای نه ۱۰

یو پیدا کي؟ نو بیا مون ولې یو د بل سره بې وفایي کوو او د

هغه لوظ نه سرغونه کوو چې خدای زمون د نیکونو سره کی
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 د یهودا خلکو د خدای سره بې وفایي کې ده او په ۱۱ ؤ؟ 

اسراییلو او اورشلیم کې یې د کرکې و کار کی دی. هغوی د

هغه عبادتای بې حرمتي کې ده چې په تن باندې ران دی

او د هغو و سره یې ودونه کي دي چې د نورو خدایانو

 هغه چا چې دا کارونه کي دي، نو تن دې ۱۲ عبادت کوي. 

هغه د اسراییلو د قوم نه ورک کي، حتی که هغوی مطلق قادر

تن ته نذرانې هم راوي.

 بل کار چې تاسو یې کوئ هغه دا دی چې تاسو د تن ۱۳

د قربان ای په خپلو اوکو باندې کوئ. ژا او زېروي

کوئ، که چې تاسو چې کومې نذرانې هغه ته راوئ، هغه یې

 تاسو پوتنه کوئ: ‹هغه یې ولې نور نه ۱۴ نور نه قبلوي. 

قبلوي؟› دا که چې هغه پوهیي چې د خپلې وان په وخت

کې چې تاسو هر یو د کومې ې سره واده کی ؤ، د هغې سره

مو بې وفایي کې ده، که ه هم هغه ستاسو ملرې او ستاسو

 ایا خدای ته د هغې سره یو تن او یو ۱۵ نکاح شوې ه وه. 

روح کی نه وې؟ په دې کې د هغه ه مقصد ؤ؟ د هغه مقصد دا

ؤ چې تاسو به اولادونه ولرئ چې د خدای قوم به وي، نو هر یو

په خپل ان باندې پام کوئ او د خپلې ې سره کې وعده مه
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 د اسراییلو تن خدای وایي: «زه د طلاق نه کرکه ۱۶ ماتوئ. 

لرم. که وک چې د خپلې ې سره داسې وکي، نو دا یو

ظالمانه کار دی. پام کوئ تاسو چې د خپلې ې سره کومه

وعده کې وه چې د هغې سره به وفا کوئ، هغه ما ته نه کئ.»

د قضاوت کولو ور رانژدې ده

 تاسو په خپلو خبرو باندې تن ستی کی دی. خو ۱۷

تاسو پوتنه کوئ: «هغه مو نه ستی کی دی؟» په دې

خبرو باندې چې وایئ: «ول بدکاره خلک د تن په نظر کې

ه دي او په حقیقت کې هغوی خووي.» یا پوتنه کوئ: «هغه

عادل خدای چېرته دی؟»

 مطلق قادر تن په واب کې وایي: «وره، زه به خپل ۱

استازی ولېم چې زما دپاره لاره تیاره کي. نو بیا چې تاسو د

کوم تن په له کې یئ هغه به نااپه خپل عبادتای ته راشي.

تاسو چې د کوم استازي لیدل غوائ، هغه به راشي او زما د

لوظ اعلان به وکي.»

 خو کله چې هغه راشي، نو په هغه ور به وک ژوندی ۲
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پاتې شي؟ کله چې هغه راکاره شي، نو وک به وکولای شي

چې د هغه په مخکې ودریي؟ هغه به د ه صابون په شان وي

 هغه به د هغه زرر په ۳ او د داسې اور په شان چې فلز پاکوي. 

شان وي چې سپین زر صفا او پاکوي. د یو فلزکار په شان چې

سره زر او سپین زر پاکوي، نو د تن استازی به لاویان صفا

 بیا چې ۴ کي، ترو هغوی تن ته مناسبې نذرانې راوي. 

کله د یهودا او اورشلیم خلک د پخوا زمانې په شان تن ته

کومې نذرانې راوي، په هغو باندې به هغه خوشحاله شي.

 مطلق قادر تن وایي: «زه به د قضاوت کولو دپاره ۵

ستاسو په من کې راکاره شم او د جادورانو، زناکارانو، د هغو

خلکو چې په دروغو شاهدي وایي، د هغو خلکو چې د مزدورانو

په اجورې ورکولو کې ي کوي، وک چې په کونو، یتیمانو او

په پرديو خلکو باندې چې ستاسو په من کې دي، ظلم کوي او د

هغو خلکو په ضد چې زما خه وېره نه کوي، شاهدي ورکوم.

د خدای سره ي کول

 مطلق قادر تن داسې وایي: «زه تن یم او زه نه ۶

بدلېم. نو په دې سبب تاسو ای د یعقوب اولادې، تر اوسه پورې
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 تاسو د خپلو نیکونو په شان زما د ۷ له منه نه یئ تللي. 

قوانینو نه سرغونه کې ده او په هغو باندې مو عمل نه دی

کی. اوس بېرته ما ته راورئ، نو زه به تاسو ته درورم. که

ه هم تاسو پوهېئ، خو بیاهم پوتنه کوئ: ‹مون ه وکو

 زه ستاسو نه پوتنه کوم: ‹ایا دا ۸ چې بېرته تا ته درورو؟› 

ه کار دی چې وک د خدای سره ي وکي؟› بې له شکه

نه، خو بیاهم تاسو زما سره ي کوئ. تاسو پوتنه کوئ:

 په تاسو ولو ۹ ‹نه؟› د عشر او نذرانو په موضوع کې. 

۱۰ باندې دې لعنت وي، که چې ول قوم زما سره ي کوي. 

 تاسو د خدای د کور خزانې ته پوره عشر راوئ، ترو هلته

پرېمانه خواه وي. په دې ول ما وازمایئ، نو تاسو به ووینئ

چې زه به د اسمان کک انې خلاصې کم او په تاسو باندې به

 زه به پرېندم  چې ملخان ۱۱ هر ول پرېمانه ه شیان راواوروم. 

ستاسو فصلونه له منه یوسي او ستاسو تاکونه به بې حاصله نه

 بیا به د ن ول قومونه تاسو نېکمرغه بولي، که چې ۱۲ وي. 

ستاسو وطن به د اوسېدلو دپاره یو ه ای وي.» مطلق قادر

تن داسې وایي.

 تن وایي: «تاسو زما په هکله بدې خبرې کې دي. ۱۳
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۱۴ خو تاسو پوتنه کوئ: ‹ستا په خلاف مون ه ویلي دي؟› 

 تاسو ویلي دي: ‹د خدای خدمت کول کومه ه نه لري. هغه ته

په خدمت کولو سره مون ه ه وکه یا مون چې کوم کارونه

کي دي مطلق قادر تن ته د هغو په هکله د پېمان ودل

 ورئ چې مغروره خلک ومره نېکمرغه دي. ۱۵ ه ه لري؟ 

بدعمله خلک نه یوازې دا چې بختور دي، بلکې هغوی په خپلو

بدو کارونو سره د خدای صبر ازمایي او په دې باندې خپل

انونه د سزا نه خلاصوي.›»

خدای ته د وفادارانو د خاطراتو کتاب

 نو کوم خلک چې د تن نه وېرېدل، د یو بل سره ۱۶

خبرې وکې او تن ورته غو نیولی ؤ او هغوی چې ه

وویل هغه یې واورېدل. نو د تن په حضور کې د خاطراتو په

کتاب کې د هغو خلکو نومونه ولیکل شول چې د تن خه

 مطلق قادر تن ۱۷ وېرېدل او د هغه د نوم درناوی یې کاوه. 

وایي: «هغوی به زما قوم وي او په هغه ور چې زه به دا کار

وکم، هغوی به زما انی ملکیت وي. زه به په هغوی باندې

داسې رحم کوم لکه نه چې یو پلار په خپل منونکي زوی

 نو زما قوم به یول بیا د نېکانو او بدکارانو ۱۸ باندې رحم کوي. 
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ترمن او د هغه سي ترمن چې زما خدمت کوي او کوم چې

زما خدمت نه کوي، فرق وویني.»

د تن ور رارسېدونکې ده

 مطلق قادر تن وایي: «ورئ، هغه ور به لکه د تنور ۱

د اور په شان زر راشي چې ول مغروره او بدکاره خلک به لکه

د بوسو په شان وسوي. په هغه ور به هغوی داسې وسوي

 خو تاسو چې ۲ چې د هغوی ریې او انې به پاتې نه شي. 

زما خه وېره کوئ، نو زما عدالت به په تاسو باندې لکه د لمر

په شان لیي او د لمر د وانو په شان به شفا درته راولي.

تاسو به داسې ازاد او خوشحاله شئ لکه خوسیان چې د غوجل

 په هغه ور چې زه به دا کار وکم، نو ۳ نه په وپونو وي. 

تاسو به په بدکاره خلکو باندې بریالي شئ او هغوی به لکه د

ایرو په شان ستاسو د پو لاندې شي.

 ما چې د موسی شریعت او کوم قوانین او حکمونه د سینا ۴

په غره کې د خپل خدمتار موسی په وسیله د اسراییلو ولو

خلکو ته ورکي وو چې پیروي ورخه وکي، هغه یاد ساتئ.
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 ورئ، د تن د هغې لویې او هیبتناکې ورې د ۵

 هغه ۶ رارسېدلو نه مخکې به زه تاسو ته الیاس پیغمبر درولېم. 

به د پلرونو زونه خپلو اولادونو ته راوروي او د اولادونو

زونه به خپلو پلرونو ته راوروي. که نه، نو زه به راشم او

ستاسو وطن به په پوره توه وران کم.»
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